
 



ПРОГРАМА 

вступного іспиту з іноземної мови 

для здобувачів вищої освіти третього (освітньо-наукового) рівня 

 

 

1. ЗАГАЛЬНІ ВІДОМОСТІ 

 

У Хмельницькому національному університеті особи, які вступають до 

аспірантури для здобуття ступеня доктора філософії можуть складати іспит з 

англійської, німецької, французької  мов для вступу в аспірантуру. Особи, які 

здобувають науковий ступінь, повинні володіти комплексом іншомовних знань, 

умінь і навичок, необхідних для підвищення власного фахового рівня та 

практичного застосування знань іноземної мови під час проведення власного 

наукового дослідження. 

Метою іспиту з іноземної мови для  науковців є забезпечення можливості 

працювати з науковими джерелами, написаними іноземною мовою, та 

використовувати здобутки світової наукової спільноти для свого дослідження, а 

також для встановлення достовірності та автентичності інформації про 

досліджувані явища та валідності посилань на першоджерела. Важливим 

компонентом є також спроможність молодого науковця спілкуватися з теми 

свого дослідження (усно та письмово) у фахових колах та оприлюднювати 

здобутки свого дослідження іноземною мовою на міжнародних науково- 

дослідницьких заходах і для залучення ширшого кола фахівців до наукової 

полеміки. 

Вступ осіб на навчання до аспірантури Університету здійснюється на 

конкурсній основі відповідно до Правил прийому до Хмельницького 

національного університету (далі – Правила прийому), які розробляються 

щорічно на основі Умов прийому на навчання до закладів вищої освіти України, 

затверджених Міністерством освіти і науки України. Правила прийому 

затверджуються Вченою радою університету та в установлені строки 



оприлюднюються на офіційному вебсайті Університету (режим доступу: 

https://pk.khmnu.edu.ua/wp-content/uploads/dodatok-8_aspirantura.pdf). 

Вступники для здобуття ступеня доктора філософії складають іспит з 

іноземної мови.  

Вступний іспит з іноземної мови (англійської, німецької або французької) 

за обсягом відповідає рівню В2 Загальноєвропейських рекомендацій з мовної 

освіти.  

 

2. СТРУКТУРА ВСТУПНОГО ВИПРОБУВАННЯ З ІНОЗЕМНОЇ 

МОВИ 

 

Вступні випробування з іноземних мов до аспірантури проводяться у 

формі тестування із застосуванням комп’ютерних технологій. Тестування 

проводиться відповідно до Положення про тестування на вступних 

випробуваннях до Хмельницького національного університету. Іспит триває 

60 хв. Тест включає п’ятдесят тестових завдань, кожне з яких оцінюється у один 

бал. Таблиця переведення отриманих балів за вірні відповіді у 200-бальну шкалу 

наведена у Додатку 3 до Правил прийому до Хмельницького національного 

університету. 

Вступний іспит містить низку завдань різної складності, спрямованих на 

перевірку рівня сформованості мовної та мовленнєвої компетенцій.  

1. Читання 

Тестові завдання, що пропонуються вступникам, спрямовані на перевірку 

рівня сформованості компетенції в читанні, а саме: детальне розуміння змісту 

прочитаного, вміння встановлювати значення лексико-граматичних одиниць на 

основі контексту, знання засобів організації дискурсу, грамотне вживання 

мовленнєвих зразків. Здобувачам пропонується прочитати кілька текстів та 

виконати завдання до них. Завдання містять  перефразування і пошук варіанта 

правильної відповіді, що передбачає використання лексичного матеріалу текстів, 

заповнення пропусків доречними для контексту словами тощо. 

 



2. Лексика і граматика 

Метою лексико-граматичної частини тесту є перевірка рівня 

сформованості лексичної та граматичної компетенцій, а саме здатність 

розпізнавати і конструювати граматично правильні форми і використовувати 

лексичні одиниці, які відповідають ситуації спілкування. 

Здобувачі повинні виконати низку завдань: заповнити пропуски у 

реченнях, вибираючи відповідне слово із запропонованих варіантів; обрати 

правильне слово чи словосполучення із чотирьох запропонованих; утворити 

правильну форму слова/доповнити речення правильною лексичною одиницею 

тощо. 

3. Переклад 

Метою цієї частини тесту є перевірка розуміння прочитаного іноземною 

мовою речення та вибір правильного варіанта перекладу із чотирьох 

запропонованих. 

 

3. ХАРАКТЕР НАВЧАЛЬНОГО МОВНОГО МАТЕРІАЛУ 

 

Для вступу на третій рівень освіти здобувачі повинні мати робочі знання: 

• граматичних структур, що є необхідними для гнучкого вираження 

відповідних функцій та понять, а також для розуміння і продукування широкого 

кола текстів в академічній та професійній сферах;  

• правил синтаксису, щоб дати можливість розпізнавати і продукувати 

широке коло текстів в академічній та професійній сферах; 

• широкого діапазону словникового запасу (у тому числі термінології), що 

є необхідним в академічній та професійній сферах;  

• мовних форм, властивих для офіційних та розмовних реєстрів. 

•особливостей перекладу, реферування та анотування різножанрових 

текстів державною та іноземною мовами 
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